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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'Amendement 1 à l'ISO 28927-8:2009 a été élaboré par le comité technique ISO/TC 118, Compresseurs, 
machines portatives pneumatiques, machines et équipements pneumatiques, sous-comité SC 3, Machines 
portatives pneumatiques et machines pneumatiques. 
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Machines à moteur portatives — Méthodes d'essai pour 
l'évaluation de l'émission de vibrations — Partie 8: Scies,  
polisseuses et limes alternatives, et petites scies oscillantes ou 
circulaires - Amendement 1 : Polisseuses, forces d'avance 
modifiées 

1 Description de la famille de machines  

Page 3, Article 5, deuxième alinéa 

Remplacer par 

Les Figures 1 à 14 illustrent des exemples de scie, de limes et de polisseuses couvertes par la présente 
partie de l'ISO 28927 

Page 3, Figure 1 

Ajouter une flèche dans la Figure 

 

Figure 1 — Scie oscillante droite 
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Page 5, Figure 7 

Ajouter une flèche dans la Figure et remplacer le texte de la Figure par 

 

Figure 7 — Polisseuse/lime alternative droite 

Page 5, Figure 8 

Ajouter une nouvelle Figure 8 : 

 

Figure 8 — Polisseuse/lime transversale droite 
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Pages 5 et 6 

Remplacer les Figure 8 et 9 par les six Figures et les textes des Figures suivants : 

 

Figure 9 — Polisseuse/lime d'angles alternative — Conçue pour une utilisation à prise à une seule 
main  

 

Figure 10 — Polisseuse/lime d'angles alternative — Conçue pour une utilisation à prise à une seule 
main — Autre conception 
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Figure 11 — Polisseuse/lime d'angles alternative avec porte-outil sans parties mobiles — Conçue pour 
une utilisation à deux mains 

 

Figure 12 — Polisseuse/lime d'angles alternative avec porte-outil sans parties mobiles — Conçue pour 
une utilisation à deux mains — Autre conception 

 

Figure 13 — Polisseuse/lime d'angles alternative avec porte-outil sans parties mobiles et allonge — 
Conçue pour une utilisation à deux mains  
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Figure 14 — Polisseuse/lime d'angles alternative avec porte-outil sans parties mobiles et allonge — 
Conçue pour une utilisation à deux mains — Autre conception 

Page 6, Paragraphe 6.1, Alinéa 1  

Renuméroter les numérotations des figures en "Figures 15 à 28"  

Page 6, Paragraphe 6.2 

Ajouter un nouvel Alinéa après l'Alinéa 2 : 

"Les polisseuses/limes peuvent être utilisées avec un porte-outil, sans pièces mobiles, en standard ou en 
étendu, où l'opérateur peut utiliser l'autre main pour guider l’outil. Pour les polisseuses/limes équipées du 
porte-outil standard et utilisé avec une longueur d'outil ≥ 60 mm, la machine doit être mesurée pour les 
deux positions de la main. Pour les polisseuses/limes équipées du porte-outil étendu et d'une longueur 
d'outil ≥ 110 mm, la machine doit être mesurée pour les deux positions de la main". 

Page 6, Paragraphe 6.2, Alinéa 5 

Renuméroter les numérotations des figures en "Figures 15 à 28"  

Page 7, Figure 10 

Ajouter une flèche dans la Figure et renuméroter en Figure 15. 
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